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A pancsovai állami iskolák
Előttünk fekszenek a pancsovai állami 

iskolák ez idei évi értesítői. A mily rö­
vid ideje, hogy városunkat a magyar állam 
szárnyai alá vette, annyival, több jelét adta 
anyai gondjának és szeretetének. Az állam 
városunkban nem kevesebb, mint egy teljes 
középiskolát, egy polgári i s k o - 
1 á t, egy e 1 e m i f i u- és egy elemi le­
ány iskolát tart fenn tisztán a maga 
költségén. Vegyük most hozzá a legközelebb 
szintén általa felállítandó polgári 1 e á n y- 
iskolát és ipartanodát s vegyük 
még számba, hogy egy szintén általa terv­
be vett k i s d e d ó v ó pusztán a város — 
csak gyenge szóval illetem — mostohasága 
folytán marad el, vagy legalább késik: mind 
emez intézmény az állam áldozatkész gon­
doskodását a közoktatás terén oly mérvűnek 
tünteti fel, a minőben széles magyar ha­
zánkban nagyon kevés város részesül.

Kihivólag merül fel tehát a kérdés, 
vájjon hogy fogadja a város e nagy mérvű 
gondoskodást felfogja-e kellőleg ez intéz­
mények értékét ha csak a saját érdekében 
is; és ésszerű és hasznos megtérésben vagy 
vetélkedésben leledzenek-e az állam iskolái 
egymás közti és a város iskoláival való 
viszonyukban ?

Sokárnyalatu érdekes és tanuságos ész­
revételekkel kellene e kérdésekre válaszol­
nunk. Egyelőre azonban elhallgatunk ezek­
kel és nyújtjuk most csak ez intézetek főbb 
statisztikai adatait, a melyek magokban is 
tanulságos összehasonlításra szolgáltatnak 
alkalmat s magokban is már sokat mondanak.

Az állami reálgymnasium

Szépirodalmi csarnok

A gyermekkertészetröl.
(Felolvasta a „Délmagyarországi tanitó-cgylet1: 18. köz­

gyűlésében: Kobány bácsi.)

„Menjetek és hirdessétek mindenütt az isten 
igéjét“! Ezt mondd Jézus tanítványainak, és a tanit- 
nitványok apostolokká lévén Jézus tanait győzelemre 
juttatták az egész világon. Mi is apostolok vagyunk, 
apostolai a nevelés szent ügyének, s az ige, mit hirdet­
ni, mit terjeszteni vagyunk hivatva győzelemmel fog 
magának utat törni az egész világon. A haladást, a 
művelődési útjába, csak akadályozni, de fentartóztatni 
nem lehet sem obskúrus szórlövegekkel sem a sztik- 
kebliiség torpedóival.

Az emberiség bőlcsokorában, midőn egészsé­
gének föntartása és kényelmének szükségérzete őt 
lakások építésére bírta, az építés a tetőnél kezdő­
dött s azon is végződött, s ma az találjuk, azt ta­
pasztaljuk, bogy az együgyű napszámos is kineveti 
azt a kőművest, aki a ház falát puha talajra, s nem 
a mélyebben fekvő szilárd alapra rakja.

Az emberiség legszebb, legnemesebb ezélnak 
szánt, s legmagasztosabb épületét is kezdetben a 
tetőnél kezdettük meg, s csak mintegy 50 éve egy 
lánglelkü, angyali szivtt — a bonszeretet legneme­
sebb tüzétől lelkesített honleány, az áldott emlékű 
grf. Brunszvvick Teréz, apostolkodása óta kezdünk

teljes nyolez osztályú középiskola, fokozatos i 
átalakulásban van tiszta gymnasiumniá, Ez- 
ideig a bárom alsó osztály gymnasium volt, 
az öt felső még reáliskola. Tor d a i György 
igazgatósága alatt és az oktatásban való 
részvétele mellett 13 rendes tanerő működik 
benne, mellettük a szerb nyelv rendkívüli 
oktatója. A rendes tanerők mind okleveles kö­
zépiskolai tanárok. A tanulók száma 110. 
volt, év végén 98. Származások szerint 39 
pancsovai, a többi vidéki. Vallások szerint: 
27 róni. katli., 49 gür. kel., 7 ág. liitv., 3 
lieív. liitv., 12 mézes vall. Nemzetiség sze­
rint 28 magyar, 28 német, 43 szerb, 9 ro­
mán, 2 Iiorvát Előmenetelre 104 haladó, 
ti ismétlő. Osztály szerint a tanulók száma 
így oszlik meg : I oszt. fgymn.J 38. II oszt. 
(gymn.) 18, III oszt. (gynm.) 24, IV oszt. 
9, V oszt. 8, VI oszt. 3, VII oszt. 3, VIII 
oszt. 7. — Érettségi vizsgálatot ti tanuló 
tett, köztük kettő jeles eredménynyel. Az 
ifjúsági segélyző egyesület vagyona vagy 
2800 frt. Az ifjúsági magyar könyvtár 582 
műből, a német 599 darabból áll. A tanári 
könyvtárban 2045 önálló mű (2335 kötet 
1059 füzet van). — Az intézet tannyelve a 
III osztályig a szükséghez képest vegyes 
német - magyar. Azontúl azonban termé­
szetesen a német nyelvi órákat kivéve tisz­
tán magyar.

Az állami polgári fiuiskol a, 
a melybe csak oly tanulók vétetnek fel, a 
kik az elemi népiskola négy osztályát jó 
sikerrel végezték, négy osztályból áll és 
Martin Imre igazgatása alatt s a tanításban 
való részvétele mellett öt rendes tanerő ve­
zetése alatt működik. Ezek közül kettő ok­
leveles középiskolai, egy részben vizsgázott

eszmélni a felett, hogy épületünk falait mélyei) 
talajra, és szilárdabb alapra fektessük.

Gróf Brun szwick Téré z, kinek dicső emléke 
legyen mindörökkön áldott, volt a mi mesterünk, ki 
minket tanítványait fölkent apostolaivá, hogy szét- 
menvén a szélrózsa minden irányában hirdessük az 
ő igéjét, s terjeszszük a kisdednevelés magasztos 
eszméjét.

Életemnek egyik legkedvesebb emlékét, egyik 
legfőbb büszkeségét fogja képezni e mai nap, a mi­
dőn a „Délmagyarországi tanitó-tustiilet“ 18-ik köz­
gyűlésének ily nagy szánni és fényes gyülekezete, 
nekem ismeretlen és igénytelen egyéniségnek kegyes 
volt engedélyezni, a jogot apostolkodni grf. Brunsz- 
wick Teréz igéje s a kisdednevelés ügyének érde­
kében.

Nagy bálával fogadom e kegyet, s ha gyarló- 
előadásommal nem bírnám teljesen kielégíteni a meg­
jelent fényes gyülekezeti! igen tisztelt közgyűlést, 
ám fogadja hálás köszünetemet viszonzásul becses 
türelméért, megtisztelő bizalmáért, s azért a készséges 
jóindulatért, melyben ügyünket, a kisdednevelés — 
vagy gyermekkertészet ügyét eddig is részeltetni ily 
kegyes volt!

Hogy a kisdednevelés ügy fontos szerepet ját­
szik hazánk nevelési munkájában, azt a hazában lé­
tező pár száz kisdedóvó intézet vagy gyermekkert 
létezésén kívül az is elég fényesen igazolja, hogy 
a „Délmagyarországi tanitó-testület“ 18-ik közgyű­
lésének igazán lelkiörömmel mondhatni, hogy igen­
igen nagy szánni tagjai eljöttek az ismeretlen apos-

középiskolai, és kettő okleveles polgári is­
kolai tanár.

A polgári iskolába az év elején 82 
tanuló vétetett föl, év végén maradt 75. 
Ezek közül helybeli 57, vidéki 25, Vallásuk 
szerint: 3ti róni. katli., 37 gür kel., 4 ág. 
liitv., 3 belv. Iiitv., 2 móz. vall. Nemzeti­
ségük szerint: 10 magyar, 32 német,” 32 
szerb, 5 román, 2 horvát, 1 spanyol. Szü­
lőik állása: 25 hivatalnok, 15 kereskedő, 
30 iparűző, 10 inezeigazda, 1 magánzó, 1 
szolga. A tanulók előmenetele szerint : 4ti
haladó. 28 ismétlő. Az intézetnek ifjúsági 
olvasóköri könyvtára van, a mely 375 kö­
tetből áll.

Az áll. elemi fiúiskola négy- 
osztályú és Martin I. igazgatása alatt négy 
tanító vezeti. Beíratott 293 tanuló, év végén 
maradt 271. Vallásuk szerint: 1G3 róni. 
katli., 10 gür. kel., 10 ág. liitv., 9 helv. 
liitv., 38 móz. vall., 1 gür. katli. Nemzeti­
ségük szerint: 43 magyar, lti8 német, ti9 
szerb, 4 román, 3 tót, 2 cseh, 4 Iiorvát.

Az áll. elemi leányiskola 
hat osztályból áll s Martin I. igazgatása 
alatt bét rendes tanítónő működött benne, 
egy okleveles polg. iskolai, hat okleveles 
népiskolai tanítónő. Az év elején beíratott 
218 tanuló, év végén maradt 203. Köztük 
róni. katli. 128, gör. kel. 17, ág. liitv. 8, 
helv. liitv. 5, móz. vall. 54, gör. katli. ti. 
Nemzetiségük szerint 47 magyar, 119 né­
met, 39 szerb, 1 román, 1 tót, 3 horvát, 
2 olasz, ti spanyol.

Az igazgató rclatiója szerint az iskola 
szép sikert mutatott fel a magyar nyelv ta­
nításában. A magyar nyelv az I osztályban 
ti, a II. ban 5, a 111. ban 3, a ÍV. ben 5,

tolt meghallgatni megtudandók közelebbről is, hogy 
miben étll összes czélja a kisdednevelésnek ? mily 
eszközökkel éri ezt el ? s miben lehet segélyére a 
népiskolának V És if mennyiben a kisdednevelés ügyét 
a népiskolára nézve jónak, üdvösnek, és hasznosa ik 
találja eltanulja az eszközöket és módokat, melyek­
kel ez intézményt saját körükben meghonosíthatják

A kisdednevelésnek legelső czélja volt a 2—G 
év közti kisdedeket, kiknek szülei munkával levéli 
elfoglalva, gyermekeik gondozását nem eszközölhették, 
egy bizonyos helyen összegyűjteni, s megbízható 
egyén felügyelete alatt megóvni mindazon testi és 
erkölcsi bajoktól, miknek kellő ügyelet hiányában 
okvetlen kitéve lettek volna.

Hogy minő testi és erkölcsi bajoknak van ki­
téve a még magára nem igen gondolni tudó gyer­
mek ? azt a hírlapok nipi hírei fájdalom, elég vilá­
gosan igazolják, egy k helyen vízbe esik, más helyen 
kocsi gázolja el, teli n, ló. vad bika tapossa agyon, 
árokba esik. hol kezét, lábát töri ki, késsel üvegda­
rabokkal vagdalja magát össze, tüzet gyújt, melylyel; 
összeégeti testét, s nagyon gyakran hamu alá temeti 
egész falu vagy város évtizedeken gyűjtött keresményét.

Az erkölcsi veszélyek szintén nagyok. A felügye­
let nélkül hagyott gyermek megszokja a esatangolást, 
a tétlenséget, rossz szokásokat, helytelen beszédmó­
dot, trágár beszédeket. Megtanul hazudni, lopni, úgy 
hogy a munkásosztály gyermekei közül nem egy, már, 
az iskoláztatási kor előtt erkölcsileg tökéletesen rom­
lott és javíthattam

E bajoknak megakadályozására s a munkás szil-



az V. ben 4, a VI. ban 3 órával taníttatott.
Az igazgató továbbá örvendetes moza- 

natként említi fel, hogy a nagymélt. vallás 
és közokt. m. k. minisztériumnak f. é. fcbr. 
14-én kelt magas rendelete értelmében mar 
a jövő tanévben felső leányiskolát nyerünk, 
mely az elemi osztályokkal együtt Panesova 
12. kir. város törvényhatósága részéről át­
engedett iskolai ezélokra átidomitamlo hon­
véd laktanya — épületben el fog helyeztet­
ni, mi által az állami elemi leányiskola is 
eddigi, kevésbbé czélszerii helyisegei helyett, 
minden tekintetben kifogástalan tantermek 
birtokába jutaml. Minister ő méltóságának 
ezen kegyes intézkedése folytán gondoskod­
va leend, hogy az állami elemi leányiskola 
6 osztályát sikerrel bevégzett tanulok tanul­
mányaikat még további 2 éven át, tolytat- 
hatván, hivatásuknak megfelelő tökéletesebb 
kiképeztetésben részesülhessenek.

Kisebb méhész-telepek berendezése.
(folytatás)

Alól keresztléczekktil lévén összefoglalva 
az oszlopok és a földbe úgy betemetve, azok 
igen erősen fognak állni, úgy, hogy a szél 
által ki nem mozdíthatók. A két elsó-belso 
oszlop azért álljon egymástól 80 cmnyire. 
hogy a közbe állítandó ajtóknak ajtóiéiul 
szolgáljanak. Úgy szintén a többiektől vasta­
gabbak is legyenek; olyanok mint a külsők, 
hogy két ajtót, külsőt és belsőt lehessen 
hozzájok illeszteni.

Az also polez 50 cmnyire lévén a föld 
színétől, a békák, gyikok, kígyók a mplyu- 
kakat nem érik fel, oly könnyen és nem 
fognak a méhekben oly sok pusztítást tenni. 
De azért is, hogy kezelésük könnyebb le­
gyen. A méhész ne legyen kénytelen gug­
golni.

Három sor lévén egymás felett, kevés 
költség többlettel, másfél annyi méliet helyez­
hetünk el. mint különben.

A harmadik sor számára egy méter 
magas tért hagyunk, hogy könnyen hozzá­
férni lehessen. Három kastárt egymás fölé 
számítván, a méhes belmagassága 310 cm. 
leend s ekkor megfér benne 56 törzs.

Ha azonban csak két sorban akarjuk a 
kaptárokat egymás felett, akkor 80 cmrrel 
alacsonyabb, vagyis 230 cm. lennd. Ez 
esetben megfér benne 38 törzs. A kelet felöl 
való vége a méhesnek úgy legyen szerkesztve, 
hogy az ! >' sorban ott is megférjen 4 kap­
tár; a fej ,orban két oldalt egy-egy kap­
tár; középeit pedig egy ablak, mely be­
lülről fatáblákkal (spalet) zárható legyen. 
Szintén a belső ajtó is üveges legyen- így 
azután meglesz a kellő világosság, bogy

bent dolgozhassunk. Nyárára pedig az üveg­
ablakok helyett mind az ajtót, mind az abla­
kot szunyokhálókkal láthatjuk el; hogy a 
szellőzés meglegyen, de a méhek ne jöhes­
senek be és munkánkban ne háborgassanak.

Az oldalfalakat rámázattal akként osz­
tjuk be, hogy minden kaptárnak egy-egy 
ablak hely jutván, két köz fallal kitöltetik, 
vagy kettős deszkázattal bedeszkaz tátik. 
Éppen azért kell a külső oszlopoknak olyan 
vastagoknak lenni, hogy kívülről és belül­
ről azokra a deszkákat rászegezni lehessen. 
Közben azután szecska, moha, vagy hamu­
val kitöltendő.

A méhes be is padlásoltassék; főként 
pedig azért, hogy azt is kitömvén, telire 
melegebbé tegyük.

A tető nád vagy szupszalma legyen; ez 
legolcsóbb. Falun könnyen hozzá lehet jut­
ni; bármely falusi mesterember meg tudja 
csinálni s mindamellett jó melegtartó és ha 
az eső ráesik, nem kopog s az által nem 
izgatja fel a méheket.

A tető oly lapos és széles legyen, hogy 
a kapárokon kívül mintegy 30 cmnyire 
nyúljon ki a csepegő, szélessége tehat 360 
cm. legyen.

A ma ginéi i ele vásárlására nagyon jó lesz 
egy gyakorlott méhészt felkérni. Vagy ha 
ilyen jó emberünk nem lenne, akkor a 
kiválasztásnál főként a nép sokaságára és 
élénkségére legyünk ügyelettel. Mert tavasz- 
szal vásárolván be a magméheket, ha azok 
népesek és élénkek, akkor biztosra vehetjük, 
hogy azok jó állapotban vannak. A kezdő 
mindenesetre tavaszszal vásároljon magmé­
heket, mert habár őszszel olcsóbban veheti is 
meg azokat, mégis az azért hátrányosabb, 
mert a kiválasztás sokkal nehezebben megy. 
Mert, ha csak az eladó maga meg nem 
mondja, melyik az első, melyik a második 
raj, soha sem tudjuk, nem választunk-e olyan 
kas méliet, amelynek öreganyja van. Olyat 
választván, habár sok méze is van, még sem 
biztos annak kitelelése. De habár a legjob­
ban választotta is ki a kezdő a magának 
való törzseket, még a kiteleltetés nehézsé­
geivel kelletvén előbb megküzdeni, bizony­
talan, hogy tavaszra nem-e lettek az ará­
nyosan megmaradott magméheink nagyobb- 
áruak, mintha azokat tavaszszal vettük volna

Öt törzszsel kezdvén meg a méhészke­
dést, ha lassan, de biztosan haladunk, méli- 
türzseink száma csakhamar meg fog sza­
porodni. Közönséges években minden magméli 
után egy rajra számíthatunk; úgy a barma 
dik évre már tele lehet méhesünk. Egy rajt­
fogadván csak el, minthogy ezek igen erősek 
lesznek, mézre is számíthatunk.

Méhesünk készen lévén, az elejét ültes­
sük be árnyékot tartó fákkal. A méhek az 
árnyas helyet nagyon szeretvén, gondosko­
dásunkat annál szorgalmasabb munkálko, 
dósukkal fogják megjutalmazni.

A méhes elé 2 méter távolságra a mé­
hessel párhuzamosan az első sort, 6 méter­
nyire, a harmadik sort 10 méternyire. A 
sorban a fák szintén 4 méternyire legyenek 
és pedig úgy, hogy az első és harmadik sor 
fái éppen egymás irányában lcgyenek- 
a 2- ik sor fái azonban közbe a négy 
középre. Ezen fákat azonban oly magasra 
kell felnyesni, hogy azok közüt a méhek 
könyen kirepülhessenek és az ágakba bele 
ne iitődjenek.

Az éjszak felöl levő méhek védelmére 
pedig, vagy egy falat húzunk nyugat-éjszak 
felöl, vagy pedig a méhestől 5—6 méter­
nyire két-három sorban fákat s alájok cser­
jéket ültessünk.

A méhes eleje mindig tiszta legyen, hogy 
ott a méheknek különféle ehenségi ne ta­
láljanak búvóhelyet, viszont rajzás idejében, 
vagy pedig ha az anya párosodásiba kirepül 
és leesik, azt tiszta földön könnyen meg­
láthassuk.

Á méhészetnek mikénti gyakorlására ott 
vannak méhészkony veink ; azok tanulmá­
nyozása által majd eligazodhatunk ; de min­
denek felett praxis az, mely azután tökéletes 
méhészmesterekké neveli a kezdőket is.

Köszönetnyilvánítás.
Az alulírottak kellemes kötelességüknek 

ismerik a mélyen tisztelt közönségnek, mely 
a pancsovai tornaegyesület folyó évi július 
hó 26-án rendezett tánczvigalmán való díszes 
számú megjelenése által, az ifjú egylet fej­
lődése és felvirágzása iránti érdeklődésének 
oly fényes tanújelét adta és hathatós támo­
gatásával első fellépésének oly szép ered­
ményt biztosított, első sorban pedig azon 
nagylelkű pártfogóinak, kik feliilfizetések ál­
tal az estély anyagi sikerét előmozdítani 
kegyeskedtek, a tornaegyesület nevében e 
helyen is hálás küszönetöket nyilvánítani. 
Felttltizetéseket a következő unaktól vettünk:

Méltóságos Gromon Dezső kormány-
biztos úrtól 5 frtot.

Dr. Kaszapinovics S. 
Heiser József,

úrtól 2 11

» 2 11

Preischl, 11 2 V

Christian Antal 11 1 11

Radoszavlyevics D. 11 1 11

Martin J. H 1 11

Vucskovics J. 11 1 „

Hadd a Frigyes, „ 1 11

Jelinek Dávid, „ 1 „

lói kezeknek fölszabadítására szolgáltak volna kis­
dednevelő intézeteink, melyeket óvodáknak is nevez­
tek el, s melyekhez hasonlókig ugyanezen ezélokból 
terveztetnek a gyermekmenhelyek, azzal a különbség­
gel mégis, hogy az óvodák állandóan létesittettek a 
menhelyek pedig csak a tavasztól őszig tartó mezei 
idejére terveztetnek, s hogy mig óvodánknál kezdet­
től fogva szakszerit vezetést követeltek, addig a men­
helyek bármily képzetlen egyénekre is rábizhatóknak 
nyilváníttattak, a mi a leghatározottaban elitélendő, 
mert a képzetlen és gyakorlatlan kezek alatt levő 
gyermeksereg meg lesz ugyan némileg óva a súlyo­
sabb testi bajoktól, de nem a kisebb természetit sé­
rülésektől, sőt még azt a bajt is elő fogja segitni, 
hogy rendes foglalkozásban nem részesülvén, a gyer­
meksereg rendetlenné, rakoncátlanná lesz, s az örökös 
czivódás elveszi a kedvét, nemcsak az óvodától, de 
az iskolától is. A gyermekmenhelyek vagy óvodák 
intézménye igen üdvös a munkás szülőkre, kik sza­
badon értékesíthetik munkájukat de csak az esetben, 
ha avatott egyének vezetik. Igaz, hogy faluhelyeken 
csekély fizetésre jól képesített egyént nem nyerhetni, 
de annyit igen is meg lehet tenni, hogy az ápolónő, 
kinek kezére ily intézetet bízni akarnak, pár hónapi 
gyakorlatra bemenjen valamely nyilvános intézetbe, 
hogy legalább elsajátítson annyit, hogy a gyermekeket 
fegyelmezni, őket rendhez szoktatni, némi társasjáté­
kokkal mulattatni, s könnyebb kézimunkákkal elfog­
lalni képes legyen.

Szóba hozatott már. hogy a nyári óvók vagy 
menhelyek vezetése tanítónőkre, — illetve tanítók

nejeire és serdültebb lányaira bizassék. Feltétlenül 
elfogadnám én ez elvet, mert hiszen tiszta dolog, 
hogy a tanító műveltebb család tagjai sokkal több 
szerencsével oldhatnák meg e feladatot, mint valami 
paraszt anyóka, elfogadnám mondom, ha nem mon­
datott volna az is, hogy a tanítók nejeire s lányaira 
azért volnának a menhelyek bizandók, mert ők ol­
csóban vállalkozhatnának a vezetésre, mint más olyan 
egyén, a kinek csupán ebből kellene élni.

Mélyen tisztelt közgyűlés ! Az országos kisde­
dóvó egyesület vezértitkára, ki mint miniszteri biztos 
utazgat az országban, az óvodák terjesztése érdeké­
ben, c-lakhegy fájdalom ! legtübbnyire olyan helyekre, 
hol úgyis virágzó intézetek vannak, mig az olyan 
helyekre, hol csakugyan teremteni, apostolkodni, s a 
lakókat a létesítés munkájában szóval, utasítással 
gyámolitni kellene, soha nem megy, a felvidéki ma­
gyar nemzeti egyesület alakuló közgyűlésén azt mon­
dotta. hogy egy menhely évi fen tartására beleértve a 
nevelőnő és dajka fizetését, lakbért és lütő anyagot, 
nem kerül többe 150 írtnál.

Ha most tekintetbe veszsztik, hogy egy évi la­
kásra, bármily silány legyen is az, legalább 50 frtot 
kell számítanunk, a dajkának, ha ellátása nincs, ha­
vonként csak kell legalább ö frtot adni, mi egy évre 
00 irtot tesz ki. és ha tüzelőre s apróságra csak 20 
forintot veszünk fel, akkor arra az eredményre jutunk, 
hogy a nevelőnő dijjazására nem jut több egész évre 
20 frtnál, no már ezért a 20 frtért én nem akarom 
egyik tanító bármely szegény családtagját is el kár­
hoztatni, és ezen oknál fogva a menhelyeknek ily

nyomorúságosán és nevetségesen csekély díjazásért 
tanítói családtagokra való bízását magam részéről 
nem pártolhatom. Pártolom akkor, ha a fáradsággal 
arányos és tisztességes fizetésben részesülhetnek, de 
ez esetben megkövetelném, hogy illető családtag pár 
hónapi gyakorlatot s erről érvényes bizonylatot sze­
rezzen.

(Vége köv.)
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A pancsovai tornaegylet és 
tánczvigalma.

E pur si muove ! És ama élettelen, meddő 
tömeg, melyet Pancsován „társadalom“ czimmel szo­
kás illetni, újból megmozdult, a tetszhalott lassanként 
kibontakozók álomszerű tespedésének ölelő bilincseiből, 
egy uj, ismeretlen szellem biztató reménysége feszité 
vitorláit, és egy szép nyári reggelen azon hallatlan 
hírre ébredett e város közönsége, hogy nagy keresz­
telőt ül derék ifjúsága, mert megszületett lankadatlan 
buzgóságának, ernyedetlen fáradozásainak várva várt 
gyümölcse, — a pancsovai tornaegylet.

Egy lelkes kis csoport, maroknyi népség állotta 
körül bölcsőjét, jóakaró részvét egyengető a kezdet 
göröngyös ösvényeit, és gyámolitó karok kalauzolása 
vezette keresztül a megrögzött pessimisták nagy tá­
borán. a kiknek fagyos közönye örök halálra dermesz­
tő oly sok fejlődésnek indult zsenge csemetét, és a 
kiknek kárhoztatandó tétlensége feltámadás reménye



Stern Márk, * 1 »
Grün Ignácz, Budapestről 1 „
Fleissig. N. „ 1 „
Kúkay Rudolf, „ 40

Összesen 20 frt. 40 kr. 
Kelt Pancsován 1884. évi július hó 30-án 

A rendező bizottság nevében :
l)r. Kítllay, Andrejovlcs Antal,

ellenőr. pénztáritok.

HELYI Hl KEK.
Stancsics György főispán ur csütörtökön 

reggel városunkból Verseczre utazott.
Zimony és Pancsovaközt közlekedő „Pa- 

aj“ nevű gőzös hétfőn a Tömésből való kimentében 
„Stefánia“ hajóba ütközvén, kormány kerekét törte.

Az állami selyemfonóda Pancsován, úgy­
szintén Újvidéken is, még ez ősszzel helyiségeit 
tetemesen nagyobbitani fogja éspedig, itt egy 
második fonóház, Újvidéken pedig bábszári tó helyi­
ség építését tervezik.

Augustus 26 án megtartott tornaegyesület 
vigalmának tiszta jövddelme a 70 forintot haladja 
meg.

Az újvidéki magy. áll. ipar és keres­
kedelmi iskolában a jövő 1884 5-iki tanévvel 
a 3-ik osztály is megnyittatik, miáltal az intézet 
teljessé válik. Ezen intézet czélja a népiskolát vég­
zett gyermekeket mielőtt tanouczokká beállanak, 
azon ismeretekkel ellátni, melyek önálló iparos 
vagy kereskedőre nézve nélkülözhetleuek és ehhez 
képest 2 szakosztályra t. i. ipar és kereskedelmi 
szakra oszlik. Az ipar- szakosztályban különös 
súly fektettedk a számtan, mértan és rajzra; a 
kereskedelmiben a kereskedelmi számtan, levele­
zés és könyvvitelre. Ezeken kívül a vidékünkön 
dívó 3 nyelv, — magyar, német és szerb nyelv — 
földrajz, történelem, vegytan, természettan és ter­
mészetrajz, árúisme, nemzetgazdaságtan és szépírás 
is tanittatik. Tannyelv a magyar, de a szükséghez 
képest a német is basználtátik. A felvételek ugyana- 
azok, mint a középtanodáknál. Beiratási valamint 
tandíj nincs. Beiratások szeptember 1. 2. és 3-ik 
napján eszközöltetnek.

A színház. E lapok hasábjain ez idény­
ben. első Ízben történik, bogy a városunkban időző 
német színtársulat működése tüzetesebben lesz 
méltatva. Kellemes alkalmat nyújt erre Frühling 
Gusztáv urnák múlt hó 28-án lefolyt jutalomjátéka, 
Illetve Rechnitzer István ur ez alkalmi 
vendégszereplése. „A cigányban“ lépett fel a ven­
dég. Peti szerepében, hogy újólag bebizonyítsa 
szép tehetségét. A vendégmükedvelő, szerepét 
szépen, átgondoltan játszta. Teljes hévvel igyeke­
zett érvényre jutattni a cigányt jellemző faji sa­
játságot. Igaz ugyan, hogy e genreszerep csak is 
magyar nyelven játszva érheti el, ama eredetiséget, 
mely kiegészítésül e szerep megteremtéséhez fel­
tétlen szükséges, vélem a cigánynak sajátos jargont.

nélkül temetett el a feledés lomtálába oly drága küz­
delmek árán testet öltött igéket.

A reálgymnasium lekötelező előzékenységgel 
átengedett, szellős udvarán, és egy vendégszerető ház 
szeretereméltó szívességgel felajánlott termében, mé­
lyen az anyaföld hűvös gyomrában, gyülekeznek kis­
ded csoportok, bogy a tornázás és vívás elismert hasz­
nosságé férfimunkájából uj erőt merítsenek, a minden­
napi foglalkozás jármában elcsigázott test edzésére és 
a társas együttlét, és kölcsönös az eszme csere él fotó' 
forrásából fris tápot nyújtsanak a megszokott köz­
helyek közepette elfásult elmének.

A zsenge intézmény lassanként gyarapodott, 
szerényen hódított tért, és toborzá a hívőket, és az uj 
dogma kebelébe édes örömmel befogadott megtérteket

Es hogy az elhintett mag nem hullott termé­
ketlen parlagra, és hogy már is sikerült az életre, 
való eszmének szélesebb körökben barátokat és még 
inkább jóakaró barátnékat hódítani, arról fényes és 
ékesen szóló tanúbizonyságot tőn az ifjú egyesület 
Julius hó 26-iki tánczvigalma.

Buzdítván mosolyog azúrkék égboltozat a sürgő 
— forgó rendezőségre, és az ablakok lebocsájtott 
redőnyén aranyosan szűrödnek át a nap sugarai, és 
hamis dévaj kodással játszanak a művészi ízléssel és 
finom érzékkel feldíszített terem zöld repkényeivel, a 
hivő reménység kedves symbolumaival. Az édes meg­
elégedés, a boldog öntudat kifejezése ömlik el a 
rendezőinek arczain, a díszítés nagy remekműve 
fényesen sikerült, — és ha lebocsátkozik az éj titok- 
szerű fátyola a Weiffert-féle kertihelyiségek hívogató

Ezt pótlólag, inkább igyekezett R e e li­
tt i t z e r ur a cigánynak kedély világát kitárni, 
annak makacs ragaszkodását vad szabadságához, 
melyet nem ad cserébe palotáért, kincsért. A 
vendég szép játékára nagyon zavarólag hatott 
a gyenge ensemble. Különösen, azon jelenet­
ben, hol ö, eltelve jó létének percznyi örömétől, 
tiltott hegedűjével kacérkodik és elragadtatva 
a tiltott gyümölcs élvezetének kettős vágyától, 
hegedűjébe akarja önti édes keserves örömét. — 
Ezen játékát Neuhauser ur korai színre jövetele 
teljesen megrontotta.

Úgyszintén Brosch ur is nagyon beleélte 
magát a hajdú „oldalbordázásába“ és még akkor 
is fejtegette e nagy problémákat, midőn azok, 
partnere játékának rovására történtek, itt azon 
jelenetet vélem, hol Peti „a nagyidat nó t a“ 
dalolásához fog, melyre azt mondja, hogy félve 
énekli, nehogy szive megszakadjon, pedig midőn 
ily nótát vél hallani ember, ha még hajdú is, nem 
hajtogatja annyit ökleit.

Mindazonáltal. Rechnitzer u r teljes 
hévvél és híven játszta e jelenetet, hol fajának 
mesés dicsőségét énekli, múltat és jelent össze­
olvasztva egy dalba.

Szóval, Rechnitzer ur, a műkedvelő vendég 
túlszárnyalta activ színész partnereit. Leszámítva 
az ének piecek egyikét, hol a melódia inkább a 
„zsidóra“ mint cigányra emlékeztetett bennünk. 
Maszkja jó volt, noha fényes hunyadi speneere 
nem igen documentálta földhöz ragadt szegénysé­
gét, melyet a koldustarisznya lett volna hivatva 
bemutatni. — A nagyszámú közönség freneticus 
tapssal jutalmazta a szereplő vendéget.

Az est második darabját. „A szép mol- 
nárne“ cimü 2 felv. operette képezte. A darab 
tartalmáról hallgatva, csakis azt akarom kiemelni, 
hogy nálunk a szokatlan teljes zenekar harmonious 
üsszjátékát, Franek G á b o r k a r n a g y ur- 
n a k köszönhetjük, ki önzetlen buzgalommal fa- 
nitá be ezen ope rettet és szives volt személyesen 
vezényleni is a zenekart.

A jutalmazandóra. illetve ma már jutalma­
zott, szerencsés választása, mint reá, mint. a kö­
zönségre jótékonyan hatott és ö megmutatta col- 
lega urainak, hogy a Frühling is nyújt, aratást.

E helyütt még felemlítjük hogy, K ars i u E in ma 
kisasszony jutalomjátéka hétfőn aug. 4-én lesz. 
„A har am iák" Schiller remek müve kerül 
előadásra. Ferencet Rechnitzer ur játsza. — 
Tehát alkalmunk lesz e jeles műkedvelő egész 
ellenkező irányú tehetségét is még ismerni.

I R 0 1) A L 0 M.
Az „Ország-Világ11 XV-ik füzete a követ­

kező érdekes tartalommal jelent meg:
A báröné halotti köntöse. P. Szatlunáry Káróly- 

tól. — Az aszszony fürdőre megy. Vulcan József­
től. — Most folyjon a bor. (Költemény.) Szabó 
Endré-től. — A havasok királynője. Történeti

ölére, sziporkázó röppentyűk tüzes lángnyelvei hirde- 
tendik a bámuló utókornak.

Bizony, bizony nem hirdették! Mintha csak 
Ormuzd és Ahrimán, a világosság és sötétség szelle­
mei keltek volna tusára, egyszerre a fényes láthatár 
elborul, és megnyílnak az ég zsilipjei, és sűrű pata­
kokban ömlenek kiapadhatlan könvárjai. Mélázó hol- 
dongár, ragyogó csillagtenger és titokzatos félhomály 
helyett vastag, egyptomi sötétség gyászleple borítja 
el a tájt, zorddá válik az idő, mint mikor az elve­
temedett leányok kitasziták az Ősz Lear apót a hon­
talanság rémes éjjelébe.

A 9 órát jelzi a közeli toronyóra. Merev sze­
meikkel oly gúnyosan tekintenek le a díszítésül al­
kalmazott vívó álarezok a báli terem tátongó (üres­
ségére. pénztárnok és ellenőr háboritlanul szövik az 
aranyeső esővízzé vált ábrándjait, a frakkos rendezőség 
ősszefont karokkal várja, várja, — de hiába várja, az 
első fecske megérkeztét, — „elmarad a kedvelt, és 
érzete búnak ered . “ —

De im feltárul az ajtó, egy kedves kis arcz, a 
csípős esti szellőtől kipirulva, jelenik meg a küszöbön 
egy szeretetreméltó bodros fejecske kecses bolintga- 
tással visszonozza az elősiető rendezőség szívélyes 
üdvözletét, — a szorongás kapcsai tágulnak, a kez­
det nehézségei immár legyőzvék, — mind sűrűbben 
és sűrűbben szálingóznak a kedves, várva várt ven­
dégek, a kedélyesség felvillannyozó fliudum végig cik­
kázik a terein embcrlaktalan belsején, és a mikorra 
felzendülnek Toni barátunk és barna társai bűvös

I regény.P. Szatlunáry Károly-tól. — Az ábránd útja. 
Elbeszélés. Majthényi Flórá-tól. — Egyedül. (Köl­
temény.) Ebeezky Bélá-tól. — A romok virága. 
Spanyol elbeszélés. Caballero Fernand-tól. — 
Házasság szerelemből. Kászonyi Dániel-tői. — 
Ilcwett tengernagy az abbissiniai királynál. (Képpel.)
— Távol. (Költemény.) Cseugeri János-tól. — A 
hangversenyzü táviró sodronyok. Baer M.-től. — 
A versengés. (Képpel.) — B ... né albumába. 
(Költemény.) Iliaclor-tól. — Az ábránd útja. 
Elbeszélés. Majthényi Flórá-tól. — Boldog halál. 
(Románc.) Varsányi Gyulá-tól. — Jakab-napkor 
a Balatonon. Úti töredék. Lindenthal Jőzsef-től. — 
A szingálok Budapesten. (Képpel.) — Egyedül 
bolyongok. (Költemény.) Lévay Sándor-tól. — Az 
„Octava“ gőzös égése a fiumei kikötőben és 
tengerészetünk hadgyakorlata Fiumébán. (Öt kép­
pel.) Egyusy Gézá-tól. --Aliét története. Camille 
d‘ Epernay-tól. — Irodaion. — Színház. Művészet.
— Kiállítás. — Kegyelet. — Hölgyek naplója. — 
Sport. — Katonaság. — Hymen. — Gyász rovat.
— Jog és rend. — Különfélék. — Sakk. Rejtvények.
— Kaptár. —Hirdetések.

A nyári idényben a ritkaságok közé tartozik, 
hogy egy lap ennyi érdekest tudjon adni olvasó­
inak. A tartalomjegyzékből olvasóink láthatják, 
hogy a Degré Alajos által szerkesztett fényesen 
kiállított szépirodalmi lap nélkiilözhetövé teszi a 
hasonló külföldi vállalatokat. Felemlítjük szép rajzai 
közül a fiumei hadgyakorlatokat ábrázoló képeket 
. . . Valóban megérdemli ez a vállalat a legmele-. 
gebb támogatást. A Pallas irodalmi vállalat által 
díszesen kiállított füzet előfizetési ára egy évre 
10 frt, félévre 5 frt. évnegyedre 2 frt 50 kr. 
Mutatványszám kívánatra ingyen és bérmentve 
küldetik. Előfizethetni legcélszerűbben postautal­
ványnyal az , Ország-Világ“ kiadóhivatalában 
Budapest, gránátos-uteza 0. sz.

A „Magyar Szalon“ Fekete József 
és Hevesi József szerkesztésében indult meg május 
elsején és alig négy hónapos fenállása alatt a ma 
élő magyar szépirodalomnak csaknem összes kitű­
nőségeit bemutatta jeles dolgozató kkal. Jókai leg­
újabb regényét Jókai Róza pompás illusztráczióival 
közli; költeményeket Vajda Jánostól, Endrödi Sán­
dortól. Reviczky Gyulától, Szabó Endrétől, Kiss 
Józseftől és Komócsytól adott; elbeszélő, esztheti- 
kai, ismeretterjesztő, tudományos, bíráló és társa­
dalmi közleményeit Pulszky Ferencz, Szász Károly, 
Vátnbéry Ármin. Zichy Jenő gróf, Teleki Sámuel gróf 
Ágai Adolf, P. Szatmáry Károly, Koróda Pál, Mik­
száth Kálmán. Szana Tamás. Ábrányi Emil, Klapka 
György, Erüdi Béla, Marczali Henrik, stb. stb. írták. 
S ezen fölül minden szám szövegeit gazdag eredeti 
illustrácziók, továbbá legjelesebb magyar festőink 
pompás rajzai díszítik. Határozottan állíthatóin te­
hát, hogy a „Magyar Salon“ jóllehet még csak 
négy számot adott ki. e rövid idő alatt a magyar 
szépirodalomnak valóságos szalonjává lett, hol 
minden tehetség, iró és művész, legjobb, legújabb 
müveivel jelenik meg.

Épen most hagyta el a sajtót a „Magyar 
Salon“ augustusi füzete, s amint végig lapoztam, 
szivem megdobbant a büszkeségtől, az örömtől, 
mert éreztem, hogy e folyóiratból újabb szépiro­
dalmunk pezsgő életének üde! István napja alkal­
mából Molnár Antal jeles történettudós ügyes 
czikket ir. György Aladár alaposan és hévvel érte­
kezik nőnevelésünkről. Falusi álnévvel, egy poéta 
levelet intéz Dóczi Lajoshoz, választul ennek hús­
véti episztolájára. Falusi szatírája találó vonasok-

hangszereninek édes akkordjai, majd dithyrambikus dal­
lamokban, majd nyájas elhaló bangókban hívogatván 
Terpsychore oltárához, oly meleg hévvel perdül táncz- 
ra a tüzesvérü ifjúság, mintha sohasem látta volna 
legvérmesebb reményeinek teljesedését túlnagyon ve­
szélyeztetve. —

És a lobot vetett tánczkedv zsarátja le nem lo­
had többé, és a pancsovai báli krónika évkönyvei egy 
fényes lappal gazdagabbak. Meg van mentve az ifjú 
egyesület koczkára tett becsülete, fényesen van iga­
zolva életképessége, — vivat, crescat, tloreat!

Csábítóan hívogat ez alkalom e város gyö­
nyörű szép florájabból ki-ki ragadni egy-egy pom­
pázó centifoliát , egy-egy szendén viruló ibolyát, 
kik merészen szembeszállva az ádáz elemekkel eljöttek 
fiatal egyletünk vidám félavatási ünnepélyét körünk­
ben megülni, (ez utóbbi merő rá fogás) de ne zavarja 
meg avatatlan kon á kodás' mit a véletlen alkotott 
harmonikus remekművé.

Elmondhatjuk a sikerült estéről a költővel :
„Le jour s’est éeoulé, coinme fond dans la 

bouelie.
,1 n fruit délicieux, sous la dent qui le tou­

che .“ —
Es ugyebár, ha újra kibontjuk az egylet zászla­

ját. szabad reménylenünk, hogy ismét megjelentek 
teljes számmal , városunk szeretetve méltó, hölgyei, 

ob Schön, oh Regen, — és ez édesen biztató 
reménynség legyen a derék ‘rendezőség láradsígámik 
megérdemlőit jutalma.

L Á.



kai és élesen festi mai irodalmi viszonyainkat, 
a félszegségeket és kinövéseket.

Vajda Jánosiéi, legnagyobb élő lirikusnnktól 
egy mély eszméivel és hangulatával frappáló dal 
van e flizetben. Koroda Pál pedig Vajda egyénisé­
gét s költészetét méltatja szép czikkben- Reviczky 
Gyula századunk pesszimizmusáról ir nagyon ér­
dekesen, sok szellemmel és zsenialitással, Jöktitliy 
János pedig nemzeti színházunknak ád praktikus 
és figyelemreméltó tanácsokat drámairodalmunk 
jövője érdekében. Jókai és Bostyáni regényeiket 
folytatják, Hevesi szép rajzzal, Szabó Endre köl­
teménynyel, Gabáuyi humoros apróságokkal van a 
e füzetben képviselve. írtak bele továbbá: Kened! 
Géza, Tábori Róbert, Hentaller Elma, Dr. Weisz
I. Körösi Sándor, Hidassy Pál, stb. stb. S ha még 
hozzá teszem, hogy eredeti képeket és illustráczió- 
kat Jankó János, Paczka Eerencz, Greguss Imre, 
Aggházy Gyula, Pataki László, Mednyánszky Lász­
ló báró, Margitay Tihamér, Szemléi- Mesterházy 
Kálmán, Jókai Róza, Dörre Tivadar, Stetka Gyula, 
Kimnah László, Széchy Gyula, Balló Endre Mir- 
kovszky, — stb., tehát csaknem az összes kiválóbb 
magyar festők rajzoltak a „Magyar Salon“ szá­
mára nyíltan kijelenthetem, hogy ily derék folyóirat 
még nem jelent meg magyar nyelven. A „Magyar 
Salon“ hivatva van a hasonló irányú külföldi folyó­
iratokat hazánkból teljesen kiszorítani; hivatva 
van szépirodalmunknak új lendületet adni s e 
tekintetben igen nagy szolgálatot tehát a magyar 
irodalomnak.

A ki : oltészetünk, elbeszélő szépprózánk, 
eszthetik. tikai, tudományos irodalmunk és 
képzőmüve. tünk élete érdekel: leghívebben ta­
lálhatja azt visszatükröztetve a „Magyar Salon“- 
ban, mely emellett divatczikkeivel, humoros apró­
ságaival, szellemes talányaival, fejtörő rejtvényei­
vel a könnyedébb szórakozást kívánók igényeit is 
kielégíti s egyaránt díszére szolgálhat a leggazda­
gabb könyvtárnak és a legelőkelőbb szalon asz­
talának.

Részletes programing
a „Torontálmegyei Gazdasági Egyesület“ 
által N.-Kikindán 1884. évi szeptember 
hó 25-én és következő napjain tartandó 

kiállításnak.
A) Tárgyak a gazdaság köréből, 

a) oszt. Növénytermelés.

I. csoport. Mezei termények.
1. Lisztes magvúak: buza (őszi, tavaszi), rozs 

(őszi), árpa (őszi, tavasz.), négy soros, hat soros 
v. csupasz, zab, tengeri, tönkőly-buza. pohánka, 
köles és rizs.

Mindezekből fajtánként az idei termésből 
zacskókba csomagolva legallább 3 liternyi mennyi­
ség küldendő be ; kívánatos a szebb érett növény­
példányokból — kalászokkal v. csövekkel — is 
mellékelni néhányat.

A tárgyak felírással látandókel, melyen kiteendő: 
a termelő neve, a termelési hely, a magfajta kö­
zelebbi meghatározása, a bevetett terület, a ter­
més mennyisége absolut és cat. holdanként, hlite- 
renként mily nehéz (kgrokban) és a termelés czélja.

2. Ipám övények: ezukorrépa, burgonya, 
komló legalább 5. kg mennyiségben, repeze, gom- 
berka, mák, napraforgó czirok stb. 3 L. adagok­
ban. Füzfélék és más indusztriallis czélokra szol­
gáló termékek, magvak valamint növényrészek 
esetleg előkészítve.

3. Takarmánynövények: luezerna és here­
félék, baltaczim, bükköny (őszi, tavaszi), borsó 
(őszi, tavaszi) és más hüvelyesek, mohar, tengeri 
és czirok (csalamádénk) takarmányrépa, csicsóka, 
marok, rozsnak, füvek és más takarmányfélék'vagy 
keveréktakarmányok. A szárított vagy másként 
előállított takarmányfélék 5 kgros csomókba köt­
ve vagy koczka alakban, ahogy a kazalból ki- 
gattak; az érett növények teljas példányokban 
magvakkal és magvak 3 liternyi mennyiségben 
állitandók ki.

4. Rostv. fonál, festöfüszer narcoti- 
cus és más növények : kender és len kikészítve 
tilolva 5 krgros kötegekben, magvak 3 liternyi 
mennyiségben, dohány szárítva s 1 kilogramos 
csomókba kötve, — festőnövények stb. magmutat­
ványokkal.

Dijak : 2 drb egyleti arany érem, 8 drb 10 
frankos arany, 30 drb ezüst érem, 30 drb broncz 
érem, — arany és ezüst díszoklevelek.

II. csoport. Kertészet, szőllészet.
1. Konyha kertészet: asztali és konyhai 

főzelékek, csemegék, zöldségek stb. káposzta félék, 
müvélyesek, retkek, hagymák, paprika, ugorka, 
asztali tök, saláta félék. burgonya, paradi­
csom (trissel) 1—10 darabból álló csoportokban, 
szárítva megfelelő fedett üveg hengerekben vagy 
dobozkákban ; a magvakból — hüvelyeseknél 3 
lit. zacskókban a többi zöldség és főzelékeknél 
05—0.2 l.-nyi mennyiség szintén beküldendő fel­
írással ellátott Uvegccskékben.

2. Szőlő és gyümölcs : évad szerint 5—20 
drb a liter vagy kilószámra mérhetökből 1 kg. 
vagy 1 lit. (dió, mogyoró) dinnye I—2 drb felírás­

sal a fajok közelebbi negnevezésére vonatkozólag. 
Az üde gyümölcsön kivtll mintázott utánzatok, kü­
lönböző korú csemeték és nemesitési módok es 
eszközök valamint magvak 0-2—0-5 I. üvegekben 
kiállíthatok.

3 Diszkertészet: üvegházi és szobai 
növények; cserjék fák és azok magvai.

A növények esetleg megkívántaié ápolásáról 
a kiállítók gondoskodnak.

Dijak : 15 ezüst 15 broncz érem, arany és 
ezüst díszoklevelek.

b) oszt. Állattenyésztés.
III. csoport. Főbb házi állatok.

1. Lovak, kanczák csikóval, a megyei lóte­
nyésztési bizottság által jutalmazva; növendék, — 
gazdasági könnyebb — és nehezebb állatok.

2. Szarvasmarha: a) tenyész állatok (tehenek 
borjastöl és bikák b) jármos, bízó és tejelő c) nö­
vendék marha.

Hazai fajta, honosított külföldi vagy ke­
resztezés.

3. Juhok : a) a tenyész állatok (anyák kosok) 
b) hízók c) kosbárányok jerkék d) ttrük.

I. Meri n ó (electoral negretti), hazai fésűs 
gyapjas, hazai irányú merino, II. r a c z k a, III. 
egyéb fajták, IV. keresztezések.

A gyapjú megítélhet,ésére kívánatos, hogy a 
kiállítandó állatok bundája már jó előre figyelem­
ben részesüljön.

4. Sertések : a) tenyész állatok (kanok-ko- 
czák) b) hízók, c) malaczok süldők, honi manga- 
ücza és külföldi fajták vagy keresztezések.

Állatgyógyászati müeszközök, fertőtlenítő sze­
rek és gyógyszerek.

Az állatok takarmányozása és ápolásáról a 
kiállítók gondoskodnak.

Dijak : 1 arany, 43 ezüst, 29 broncz érem, 
54 drb. 10 ícos arany; arany és ezüst diszok- 
levelék.

IV. csoport. Apró házi állatok :
Baromfiak, galambok és házi nyitlak párosá­

val vagy kisebb csoportokban megfelelő ketreczek- 
beu; méhek kasokban, selyem hernyók vagy be­
fonott gubok és peték az ide tartozó készülékekkel.

A megkivántató ketreczeket a kiállítók szol­
gáltatják, azonban ezek anyaga és kiállításáról a 
bejelentés alkalmával a rendező bizottság értesí­
tendő.

Dijak: 1 drb 10 fcos arany, 8 drb ezüst, 5 
broncz, arany és ezüst díszoklevelek.
B) Tárgyak a gazdagsággal kapcsolatos vagy 

vele viszonyban lévő iparágak köréből, 
a) oszt. Gazdasági iparágak.

V. csoport. Mezei nyerstermények feldolgozására.
Malmok-, sör és szeszfőzdék, maláta készítők, 

olajütők, keméyitö és szárított tésztagyárak, ken­
der és lenkikészitők termékei és készülékei.
Ezen iparágak termelvényei a megfelelő nyers­
terményeknél helyeztetnek el, mig a készülékek 
a többi gépek helyiségeiben. Óhajtandó, hogy a 
főtermékekkel a gazdaságban használt mellékter­
mények esetleg már előkészített állapotban is kiál­
líttassanak igy pl. liszt és korpa, olaj és olaj­
pogácsa stb.

A termékek minőségük szerint üveghengerek, 
dobozok vagy zacskókban helyezendők el.

A készülék munkájának bemutatása iránt a 
bejelentéssel egyidejűleg a rendező bizottság ér­
tesítendő, nemkülönben a netán szükségelt külön 
intézkedésekre nézve is.

Dijak: 5 ezüst, 5 broncz érem, arany és ezüst 
díszoklevelek.
VI. csoport. Kertészeti és szőlészeti termékek fel­

dolgozására.
Borok lepecsételt és felirattal ellátott (adjusz- 

tirozva) 0.5 1. és palaczkokbau fajonként 3 üveg-, 
gél; mellékes készítmények: cognac, Urinüs, con- 
servált must, borkő, borcczct stb.; almabor, aszalt

vagy candirozott gyümölcsök és más gyümölcs 
conservek megfelelő dobozok illetőleg üvegekben. 
Borászati és pinezészeti eszközök: hordók, edé­
nyek palaezkok, palaczkdugaszoló és bovlefejtő 
készülékek, szőlőmalmok, törkölysajtolók s más 
borászati és gyüniülcsészeti kézi eszközök és szer­
számok mely téli időben hasznos foglalatosságot 
és keresetet ád.

2. A háztartáshoz tartozó készítmények : ke­
nyér és más sütemények kétszersültek tésztafélék, 
számok.

Dijak: 5 ezüst, 5 broncz érem, arany és ezüst 
díszoklevelek.
VII. csoport. Állati termékek és azok feldolgozására.

Tej, sajt, tűró. vaj különféle alakban vagy 
besózva és szállításhoz előkészítve (condensálva). 
Tejkezelési sajt. túró és vaj készítési eszközök, 
gépek.

Hús conservek darabonként vagy szelenczék- 
ben utóbbiak feliratosán.

Mosottgyapju, gyapjú mosási eszközök készü­
lékek és pritparatumok (soda saponaria stb.)

Gombolyított és fonott selyem, selyemfonási 
eszközök és készülékek.

Szappan legalább 1 kgos darabokban, szap­
panfőzési eszközök és pritparatumok.

Lápis és szia méz 0.5 l.-es üvegekben, viasz, 
kikészítve és nyersen: — ide tartozó szerszámok 
eszközök gépek stb. és méhkasok vagy kaptárait.

Dijak: 7 ezüst, 12 broncz érem, arany és 
ezüst díszoklevelek.

Felelős szerkesztő: Wigand János. 
Főmunkatárs: Dr. Fináczy Ernő 
és Csákányi Henrik.

Kiadótulajdonosok:
Wigand János és a „Beck & Koszanics ezég“

HIRDETÉSEK.

HIRDETMÉNY.
Van szerencsém a n-é. közönséget 

és vevőimet > zennel értesíteni , hogy a 
„d Ínyéhez“ eimzet rövid és nórenbergi- 
áru üzletemet September 1-től kezdve 
G. H. Stojanovits ur házába „az arany 
rózsa“ mellé, helyezem át.

Miután az ily üzlet áthelyezése nagy 
nehézségekkel van összekötve, elhatároztam, 
gyors végeladással a dolgon könnyíteni. Mi­
dőn tehát, a nagyérdemű vevőimet és t. ez. 
közönséget értesítem, hogy teljes áru készle­
temet 25<l|0-kal az eladási áron alul adom el, 
van szerencsém egyszersmind arra is be­
cses figyelmét felhívni, hogy raktáromon bő 
és válogatott készletben található : minden­
nemű és nagyságú utazó bőrönd ; különféle 
kosarak, mint: piaezi, fürdő és kézimunkák­
ra szánt. Női és úri ingek; keztyük, női, férfi 
és gyermek cipők. Kötőpamut, különféle szí­
nekben. Selyem szalag. Csipkék. Esernyők. 
Nyakkendők urak és hölgyek számára. Le­
gyezők, és még sok e szakba vágó pipere 
áruk. Magamat a n-e. közönség figyelmébe 
ajánlva maradok :

Kiváló tisztelettel
Pavlovién N. János.

Az egyesült gazdasági gépgyárak
ezelőtt

Ángslirg, Méh, Wels-lei
és
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ajánlják elismert kitűnő minőségű gyártmányaikat mint:

Mindenféle járgány fekvő, oszlopos, szállítható Köz, vei ltok szijkerékkel, homlok- vagy kúp-kerekekkel.
KAz.lesé|>lök vas- és fa­

állványon.
JárgAnyeNáplok szalma- 

rázóval és rostával. 
TIs/.tltA eNéplíígépck 

járgány liiijlAsr».
(b'i/.rséplőgépek szeges­

és sines dohhal.
Uő/,m<i/.g»nyok fekvő- és ___ 

álló kazánnal.
Catalogusok és árjegyzékek Ingyen 

Közvetítőknek Jutalék.

Szceskavágok (Hentall), kuko- 
ricza morzsolok, daráló malmok, 
répavágók, sor- és szórva-vetö- 
gépek, Tigris szénagylljtök, 
i’erry szénalórgatók, Baker és 
Baker-féle rosták, Trieurök, 
szivattyúk, stb. sth. legjobb és 
tartós kiállításban jutányos 

árak mellett.

és bérmentve.

Nyomatott Beck óa Koszanics gyorssajtóján Páncsován.


